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י1 וַיְהִ֥
dan–datanglah
H1961

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֵלַ֥י
kepada-ku
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Firman TUHAN datang kepadaku, bunyinya:

א־2 ֹֽ ל
tidak–
H3808

ח תִקַּ֥
engkau–akan–mengambil
H3947

לְךָ֖
untuk-mu

ה אִשָּׁ֑
istri
H0802

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִהְי֤וּ
akan–ada
H1961

לְךָ֙
untuk-mu

בָּנִי֣ם
anak-laki-laki

וּבָנ֔וֹת
dan–anak-perempuan
H1323

בַּמָּק֖וֹם
di–tempat
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

"Janganlah mengambil isteri dan janganlah mempunyai anak-anak lelaki dan anak-anak perempuan di tempat 
ini.

כִּי־3
karena–

ה  ׀כֹ֣
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

עַל־
tentang–

הַבָּנִים֙
anak-laki-laki

וְעַל־
dan–tentang–

הַבָּנ֔וֹת
anak-perempuan
H1323

ים הַיִּלּוֹדִ֖
yang–dilahirkan
H3205

בַּמָּק֣וֹם
di–tempat
H4725

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

ל־ וְעַֽ
dan–tentang–

ם אִמֹּתָ֞
ibu-ibu-mereka
H0517

הַיֹּלְד֣וֹת
yang–melahirkan
H3205

ם אוֹתָ֗
mereka
H0853

וְעַל־
dan–tentang–

אֲבוֹתָ֛ם
bapa-bapa-mereka
H0001

ים הַמּוֹלִדִ֥
yang–memperanakkan
H3205

ם אוֹתָ֖
mereka
H0853

רֶץ בָּאָ֥
di–tanah
H0776

את׃ הַזֹּֽ
ini
H2063

Sebab beginilah firman TUHAN tentang anak-anak lelaki dan anak-anak perempuan yang lahir di tempat ini, 
tentang ibu-ibu mereka yang melahirkan mereka dan tentang bapa-bapa mereka yang memperanakkan mereka 
di negeri ini:

י4 מְמוֹתֵ֨
kematian-kematian
H4463

ים תַחֲלֻאִ֜
penyakit
H8463

תוּ יָמֻ֗
mereka–akan–mati
H4191

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ פְדוּ יִסָּֽ
diratapi
H5594

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
dikubur
H6912

מֶן לְדֹ֛
sebagai–pupuk
H1828

עַל־
di–

פְּנֵי֥
permukaan
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
tanah
H0127

הְי֑וּ יִֽ
mereka–akan–menjadi
H1961

וּבַחֶ֤רֶב
dan–dengan–pedang
H2719

רָעָב֙ וּבָֽ
dan–dengan–kelaparan
H7458

יִכְל֔וּ
mereka–akan–binasa
H3615

וְהָיְתָ֤ה
dan–menjadi
H1961

נִבְלָתָם֙
bangkai-mereka
H5038

ל לְמַאֲכָ֔
menjadi–makanan
H3978

לְע֥וֹף
bagi–burung
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
langit
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
dan–bagi–binatang
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

ס
s

Mereka akan mati karena penyakit-penyakit yang membawa maut; mereka tidak akan diratapi dan tidak akan 
dikuburkan; mereka akan menjadi pupuk di ladang; mereka akan habis oleh pedang dan kelaparan; mayat 
mereka akan menjadi makanan burung-burung di udara dan binatang-binatang di bumi.
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י־5 כִּֽ
karena–

ה  ׀כֹ֣
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אַל־
jangan–
H0408

תָּבוֹא֙
masuk
H0935

ית בֵּ֣
rumah

חַ מַרְזֵ֔
perkabungan
H4798

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

תֵּלֵךְ֣
pergi
H3212

לִסְפּ֔וֹד
untuk–meratap
H5594

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

תָּנֹ֖ד
berdukacita
H5110

לָהֶם֑
bagi–mereka

י־ כִּֽ
karena–

פְתִּי אָסַ֨
Aku–menarik
H0622

אֶת־
–
H0853

י שְׁלוֹמִ֜
damai-Ku
H7965

ת מֵאֵ֨
dari
H0854

הָעָם֤־
bangsa–

הַזֶּה֙
ini
H2088

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

סֶד הַחֶ֖
kasih-setia

וְאֶת־
dan–
H0853

ים׃ רַחֲמִֽ הָֽ
belas-kasihan

Sungguh, beginilah firman TUHAN: Janganlah masuk ke rumah perkabungan, dan janganlah pergi meratap dan 
janganlah turut berdukacita dengan mereka, sebab Aku telah menarik damai sejahtera pemberian-Ku dari pada 
bangsa ini, demikianlah firman TUHAN, juga kasih setia dan belas kasihan-Ku.

תו6ּ וּמֵ֨
dan–akan–mati
H4191

גְדֹלִ֧ים
besar-besar

וּקְטַנִּ֛ים
dan–kecil-kecil

רֶץ בָּאָ֥
di–tanah
H0776

הַזֹּ֖את
ini
H2063

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִקָּבֵר֑וּ
dikubur
H6912

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִסְפְּד֣וּ
diratapi
H5594

ם לָהֶ֔
bagi–mereka
H1992

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ד יִתְגֹּדַ֔
menoreh-diri
H1413

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

חַ יִקָּרֵ֖
mencukur-gundul
H7139

ם׃ לָהֶֽ
bagi–mereka
H1992

Besar kecil akan mati di negeri ini; mereka tidak akan dikuburkan, dan tidak ada orang yang akan meratapi 
mereka; tidak ada orang yang akan menoreh-noreh diri dan yang akan menggundul kepala karena mereka.

א־7 ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִפְרְס֥וּ
membagi-bagi
H6536

לָהֶ֛ם
kepada–mereka

עַל־
karena–

בֶל אֵ֖
dukacita
H0060

לְנַחֲמ֣וֹ
untuk–menghibur-nya
H5162

עַל־
karena–

מֵת֑
orang-mati
H4191

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יַשְׁק֤וּ
memberi-minum
H8248

אוֹתָם֙
mereka
H0853

כּ֣וֹס
cawan

ים תַּנְחוּמִ֔
penghiburan
H8575

עַל־
karena–

יו אָבִ֖
bapa-nya
H0001

וְעַל־
dan–karena–

אִמּֽוֹ׃
ibu-nya
H0517

Tidak ada orang yang akan memecah-mecahkan roti bagi orang yang berkabung untuk menghiburkan dia 
karena kematian itu. Bahkan tidak ada orang yang akan memberi dia minum dari piala penghiburan oleh karena 
kematian ayah atau ibunya.

וּבֵית־8
dan–rumah–

ה מִשְׁתֶּ֥
perjamuan
H4960

לאֹ־
jangan–
H3808

תָב֖וֹא
masuk
H0935

בֶת לָשֶׁ֣
untuk–duduk
H3427

אוֹתָ֑ם
dengan–mereka
H0853

ל לֶאֱכֹ֖
untuk–makan
H0398

וְלִשְׁתּֽוֹת׃
dan–untuk–minum
H8354

ס
s

Janganlah engkau masuk ke rumah orang mengadakan perjamuan untuk duduk makan minum dengan mereka.
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9֩ כִּי
karena

ה כֹ֨
demikianlah
H3541

ר אָמַ֜
berfirman
H0559

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta-alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

י הִנְנִ֨
sesungguhnya-Aku
H2009

ית מַשְׁבִּ֜
menghentikan

מִן־
dari–

הַמָּק֥וֹם
tempat
H4725

הַזֶּ֛ה
ini
H2088

לְעֵינֵיכֶ֖ם
di-depan-mata-kamu

ימֵיכֶם֑ וּבִֽ
dan–pada-hari-hari-kamu
H3117

ק֤וֹל
suara

֙ שָׂשׂוֹן
kegirangan
H8342

וְק֣וֹל
dan–suara

ה שִׂמְחָ֔
sukacita
H8057

ק֥וֹל
suara

ן חָתָ֖
mempelai-laki-laki
H2860

וְק֥וֹל
dan–suara

ה׃ כַּלָּֽ
mempelai-perempuan
H3618

Sebab beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Sesungguhnya, di tempat ini, di depan matamu dan 
pada zamanmu, akan Kuhentikan suara kegirangan dan suara sukacita, suara pengantin laki-laki dan suara 
pengantin perempuan.

וְהָיָ֗ה10
dan–terjadilah
H1961

י כִּ֤
ketika

תַגִּיד֙
engkau–memberitahu
H5046

לָעָם֣
kepada–bangsa

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
segala–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
perkataan-perkataan
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

וְאָמְר֣וּ
dan–mereka–berkata
H0559

יךָ אֵלֶ֗
kepada-mu
H0413

עַל־
karena–

מֶה֩
apa
H4100

ר דִבֶּ֨
berfirman
H1696

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

֙ עָלֵי֙נוּ
atas–kami

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
segala–
H3605

הָרָעָה֤
kejahatan

הַגְּדוֹלָה֙
besar

את הַזֹּ֔
ini
H2063

וּמֶ֤ה
dan–apa
H4100

֙ עֲוֹנֵנ֙וּ
kesalahan-kami
H5771

וּמֶה֣
dan–apa
H4100

נוּ חַטָּאתֵ֔
dosa-kami

ר אֲשֶׁ֥
yang

אנוּ חָטָ֖
kami–berdosa
H2398

יהוָה֥ לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Allah–kami
H0430

Apabila engkau memberitahukan kepada bangsa ini segala perkataan itu dan mereka berkata kepadamu: 
Mengapakah TUHAN mengancamkan segala malapetaka yang besar ini terhadap kami? Apakah kesalahan kami 
dan apakah dosa yang telah kami lakukan terhadap TUHAN, Allah kami?,

וְאָמַרְת11ָּ֣
dan–engkau–akan–berkata
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
kepada–mereka
H0413

֩ עַל
karena

אֲשֶׁר־
yang–

עָזְב֨וּ
meninggalkan

אֲבוֹתֵיכֶם֤
nenek-moyang-kamu
H0001

֙ אוֹתִי
Aku
H0853

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וַיֵּלְכ֗וּ
dan–mereka–mengikuti
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
di-belakang

ים אֱלֹהִ֣
allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֔
lain
H0312

וַיַּעַבְד֖וּם
dan–mereka–melayani-nya
H5647

וַיִּשְׁתַּחֲו֣וּ
dan–mereka–menyembah-sujud
H7812

לָהֶם֑
kepada-nya

י וְאֹתִ֣
dan–Aku
H0853

בוּ עָזָ֔
mereka–meninggalkan

וְאֶת־
dan–
H0853

י תּוֹרָתִ֖
hukum-Ku
H8451

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
mereka–mematuhi
H8104

maka engkau akan berkata kepada mereka: Oleh karena nenek moyangmu telah meninggalkan Aku, 
demikianlah firman TUHAN, dan oleh karena mereka telah mengikuti allah lain dengan beribadah dan sujud 
menyembah kepadanya, tetapi mereka meninggalkan Aku dan tidak berpegang pada Taurat-Ku.
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ם12 וְאַתֶּ֛
dan–kamu

ם הֲרֵעֹתֶ֥
berbuat-lebih-jahat

לַעֲשׂ֖וֹת
untuk–berbuat

מֵאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
dari–nenek-moyang-kamu
H0001

וְהִנְּכֶם֣
dan–lihatlah-kamu
H2009

ים הֹלְכִ֗
berjalan
H1980

אִי֚שׁ
masing-masing
H0376

֙ חֲרֵי אַֽ
di-belakang

שְׁרִר֣וּת
keras-kepala
H8307

לִבּֽוֹ־
hati-nya–

ע הָרָ֔
jahat

י לְבִלְתִּ֖
untuk–tidak
H1115

עַ שְׁמֹ֥
mendengarkan
H8085

י׃ אֵלָֽ
kepada-Ku
H0413

Dan kamu sendiri berlaku lebih jahat dari pada nenek moyangmu! Lihat, kamu masing-masing mengikuti 
kedegilan hatinya yang jahat dari pada mendengarkan kepada-Ku.

י13 וְהֵטַלְתִּ֣
dan–Aku–akan–melemparkan-kamu
H2904

ם אֶתְכֶ֗
kamu
H0853

֙ מֵעַל
dari–atas

הָאָרֶ֣ץ
tanah
H0776

את הַזֹּ֔
ini
H2063

עַל־
ke–

רֶץ הָאָ֕
tanah
H0776

אֲשֶׁר֙
yang

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ם יְדַעְתֶּ֔
kamu–kenal
H3045

ם אַתֶּ֖
kamu

וַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
dan–nenek-moyang-kamu
H0001

וַעֲבַדְתֶּם־
dan–kamu–akan–melayani–
H5647

ם שָׁ֞
di-sana
H8033

אֶת־
–
H0853

ים אֱלֹהִ֤
allah-allah
H0430

אֲחֵרִים֙
lain
H0312

יוֹמָם֣
siang
H3119

יְלָה וָלַ֔
dan–malam
H3915

ר אֲשֶׁ֛
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ן אֶתֵּ֥
Aku–akan–memberi
H5414

לָכֶ֖ם
kepada–kamu

חֲנִינָֽה׃
belas-kasihan
H2594

ס
s

Maka Aku akan melemparkan kamu dari negeri ini ke negeri yang tidak dikenal oleh kamu ataupun oleh nenek 
moyangmu. Di sana kamu akan beribadah kepada allah lain siang malam, sebab Aku tidak akan menaruh 
kasihan lagi kepadamu.

לָכֵן14֛
oleh-karena-itu

ה־ הִנֵּֽ
sesungguhnya–
H2009

ים יָמִ֥
hari-hari
H3117

ים בָּאִ֖
akan–datang
H0935

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יֵאָמֵ֥ר
akan–dikatakan
H0559

עוֹד֙
lagi
H5750

חַי־
demi–TUHAN–yang–hidup–

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ר אֲשֶׁ֧
yang

הֶעֱלָה֛
membawa-naik
H5927

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
dari–tanah
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

Sebab itu, demikianlah firman TUHAN, sesungguhnya, waktunya akan datang, bahwa tidak dikatakan orang lagi: 
Demi TUHAN yang hidup yang menuntun orang Israel keluar dari tanah Mesir!,
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י15 כִּ֣
melainkan

אִם־
demi–TUHAN–yang–hidup–

חַי־
TUHAN

יְהוָ֗ה
yang
H3068

ר אֲשֶׁ֨
membawa-naik

ה הֶעֱלָ֜
–
H5927

אֶת־
bani
H0853

בְּנֵי֤
Israel

֙ יִשְׂרָאֵל
dari–tanah
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
utara
H0776

צָפ֔וֹן
dan–dari–segala
H6828

֙ וּמִכֹּל
negeri-negeri
H3605

אֲרָצ֔וֹת הָֽ
yang
H0776

ר אֲשֶׁ֥
Dia–menghalau–mereka

הִדִּיחָ֖ם
ke-sana
H5080

מָּה שָׁ֑
dan–Aku–akan–mengembalikan-mereka
H8033

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
ke–
H7725

עַל־
tanah-mereka

ם אַדְמָתָ֔
yang
H0127

ר אֲשֶׁ֥
Aku–berikan

תִּי נָתַ֖
kepada–nenek-moyang-mereka
H5414

ם׃ לַאֲבוֹתָֽ
s
H0001

ס
—

melainkan: Demi TUHAN yang hidup yang menuntun orang Israel keluar dari tanah utara dan dari segala negeri 
ke mana Ia telah mencerai-beraikan mereka! Sebab Aku akan membawa mereka pulang ke tanah yang telah 
Kuberikan kepada nenek moyang mereka.

י16 הִנְנִ֨
sesungguhnya-Aku
H2009

חַ שֹׁלֵ֜
mengutus
H7971

]לדוגים[
[nelayan-nelayan]
H1728

ים( )לְדַיָּגִ֥
(nelayan-nelayan)
H1771

ים רַבִּ֛
banyak

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

וְדִיג֑וּם
dan–mereka–akan–menjala-mereka
H1770

חֲרֵי־ וְאַֽ
dan–sesudah–

ן כֵ֗
itu

אֶשְׁלַח֙
Aku–akan–mengutus
H7971

ים לְרַבִּ֣
banyak

ים צַיָּדִ֔
pemburu-pemburu
H6719

וְצָד֞וּם
dan–mereka–akan–memburu-mereka

מֵעַל֤
dari–atas

כָּל־
setiap–
H3605

הַר֙
gunung
H2022

וּמֵעַל֣
dan–dari–atas

כָּל־
setiap–
H3605

ה גִּבְעָ֔
bukit
H1389

י וּמִנְּקִיקֵ֖
dan–dari–celah-celah
H5357

ים׃ הַסְּלָעִֽ
batu-batu
H5553

Sesungguhnya, Aku mau menyuruh banyak penangkap ikan, demikianlah firman TUHAN, yang akan menangkap 
mereka, sesudah itu Aku mau menyuruh banyak pemburu yang akan memburu mereka dari atas segala gunung 
dan dari atas segala bukit dan dari celah-celah bukit batu.

י17 כִּ֤
karena

֙ עֵינַי
mata-Ku

עַל־
atas–

כָּל־
segala–
H3605

ם דַּרְכֵיהֶ֔
jalan-jalan-mereka
H1870

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

נִסְתְּר֖וּ
tersembunyi
H5641

מִלְּפָנָי֑
dari-hadapan-Ku
H6440

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ן נִצְפַּ֥
tersembunyi
H6845

עֲוֹנָם֖
kesalahan-mereka
H5771

מִנֶּ֥גֶד
dari-hadapan
H5048

עֵינָֽי׃
mata-Ku

Sebab Aku mengamat-amati segala tingkah langkah mereka; semuanya itu tidak tersembunyi dari pandangan-
Ku, dan kesalahan mereka pun tidak terlindung di depan mata-Ku.

י18 וְשִׁלַּמְתִּ֣
dan–Aku–akan–membalas

אשׁוֹנָ֗ה רִֽ
pertama-tama
H7223

מִשְׁנֵה֤
dua-kali-lipat
H4932

עֲוֹנָם֙
kesalahan-mereka
H5771

ם וְחַטָּאתָ֔
dan–dosa-mereka

עַ֖ל
karena

חַלְּלָם֣
mencemari-mereka

אֶת־
–
H0853

י אַרְצִ֑
tanah-Ku
H0776

בְּנִבְלַת֤
dengan–bangkai
H5038

שִׁקּֽוּצֵיהֶם֙
berhala-berhala-mereka
H8251

ם וְתוֹעֲב֣וֹתֵיהֶ֔
dan–kekejian-kekejian-mereka
H8441

מָלְא֖וּ
memenuhi
H4390

אֶת־
–
H0853

י׃ נַחֲלָתִֽ
milik-pusaka-Ku
H5159

ס
s
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Aku akan mengganjar dua kali lipat kesalahan dan dosa mereka, oleh karena mereka telah menajiskan negeri-Ku 
dengan bangkai dewa-dewa mereka yang menjijikkan dan telah memenuhi tanah milik-Ku dengan perbuatan 
mereka yang keji."

יְהוָ֞ה19
TUHAN
H3068

עֻזִּ֧י
kekuatan-ku
H5797

וּמָעֻזִּ֛י
dan–benteng-ku
H4581

י וּמְנוּסִ֖
dan–tempat-perlindungan-ku
H4498

בְּי֣וֹם
pada–hari
H3117

צָרָ֑ה
kesusahan

יךָ אֵלֶ֗
kepada-Mu
H0413

גּוֹיִ֤ם
bangsa-bangsa

֙ אוּ יָבֹ֨
akan–datang
H0935

אַפְסֵי־ מֵֽ
dari–ujung-ujung–

רֶץ אָ֔
bumi
H0776

וְיאֹמְר֗וּ
dan–berkata
H0559

אַךְ־
sungguh–
H0389

שֶׁקֶ֙ר֙
dusta
H8267

נָחֲל֣וּ
mewarisi
H5157

ינוּ אֲבוֹתֵ֔
nenek-moyang-kami
H0001

בֶל הֶ֖
kesia-siaan
H1892

ין־ וְאֵֽ
dan–tidak-ada–
H0369

ם בָּ֥
di-dalamnya

יל׃ מוֹעִֽ
kegunaan
H3276

Ya TUHAN, kekuatanku dan bentengku, tempat pelarianku pada hari kesesakan! Kepada-Mu akan datang 
bangsa-bangsa dari ujung bumi serta berkata: "Sungguh, nenek moyang kami hanya memiliki dewa penipu, 
dewa kesia-siaan yang satu pun tiada berguna.

הֲיַעֲשֶׂה־20
dapatkah–membuat–

לּ֥וֹ
untuk-nya

ם אָדָ֖
manusia
H0120

ים אֱלֹהִ֑
allah-allah
H0430

מָּה וְהֵ֖
dan–mereka
H1992

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ים׃ אֱלֹהִֽ
allah
H0430

Dapatkah manusia membuat allah bagi dirinya sendiri? Yang demikian bukan allah!"

21֙ לָכֵן
oleh-karena-itu

הִנְנִי֣
sesungguhnya-Aku
H2009

ם מֽוֹדִיעָ֔
memberitahukan–kepada-mereka
H3045

עַם בַּפַּ֣
pada–waktu
H6471

את הַזֹּ֔
ini
H2063

אוֹדִיעֵ֥ם
Aku–akan–memberitahukan–kepada-mereka
H3045

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֖
tangan-Ku
H3027

וְאֶת־
dan–
H0853

י גְּבֽוּרָתִ֑
keperkasaan-Ku
H1369

וְיָדְע֖וּ
dan–mereka–akan–mengetahui
H3045

י־ כִּֽ
bahwa–

י שְׁמִ֥
nama-Ku
H8034

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
s

"Sebab itu, ketahuilah, Aku mau memberitahukan kepada mereka, sekali ini Aku akan memberitahukan kepada 
mereka kekuasaan-Ku dan keperkasaan-Ku, supaya mereka tahu, bahwa nama-Ku TUHAN."
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